ДОГОВОР

Днес, …………. .2008 г.  в гр. София, Република България,

между:

1. Република България, чрез министъра на икономиката и енергетиката Петър Димитров, упълномощен с Решение ……..      на Министерски съвет, (наричана по-долу “Държавата”),

 и

2. Инвеститор:  „Кнауф България” ЕООД, ЕИК 831430730 в Търговския регистър ,  със седалище и адрес на управление:  гр. София 1618, район Овча купел, ул. Ангелов връх № 27, представлявано от Беатрикс Петер-Кнауф, Франц Затцингер  Ингрид Янкер, от двама управители или от един управител и един прокурист заедно, като управителят Беатрикс Петер-Кнауф представлява дружеството самостоятелно, с прокуристи Стефан Василев Василев и  Жоро Васков Илиев,   (наричано по-долу “Инвеститора”), 
заедно наричани по-долу „Страни” или „Страните”, 

се сключи настоящия договор (наричан по-долу „Договорът”), 

Страните се споразумяха за следното:

1. Предмет на договора

1.1 Държавата ще финансира изграждането на елементи от транспортната техническа инфраструктура-общински път в община Гълъбово, с. Медникарово, подробно описани в Приложение № 1 от настоящия договор (по-нататък наричани още “Обекти”), необходими и за реализацията на инвестиционния план (по-нататък наричан още “Проекта”) на Инвеститора, за който Българската агенция за инвестиции (по-нататък наричана още “БАИ”) е издала сертификат за първи клас инвестиция № А-032/19.12.2006 г. 
1.2 В изпълнение на задължението си по чл. 1.1 Държавата, чрез изпълнителния директор на БАИ, ще осигури финансови средства за изграждането на Обектите, описани в Приложение № 1 в размер до 2 656 646  (два милиона шестстотин петдесет и шест  хиляди шестстотин четиридесет и шест) лева с ДДС и ще сключи договор с Община Гълъбово (наричана по-долу „Общината”) по чл. 21, ал. 1, т. 2 от Правилника за прилагане на Закона за насърчаване на инвестициите (приет с ПМС № 213 от 11.08.2004 г., обн., ДВ, бр. 74 от 2004 г., отм. ДВ, бр. 76 от 2007 г.), във връзка параграф 35, ал. 2 от Преходните и заключителните разпоредби към Закона за изменение и допълнение на ЗНИ (ДВ, бр. 42 от 2007 г., в сила от 30.08.2007 г.).
1.3 Предоставянето на средствата и изграждането на Обектите ще се извършат съгласно условията и в сроковете, определени в Договора по чл. 21, ал. 1, т. 2 от Правилника за прилагане на Закона за насърчаване на инвестициите(приет с ПМС № 213 от 11.08.2004 г., обн., ДВ, бр. 74 от 2004 г., отм. ДВ, бр. 76 от 2007 г.), във връзка с параграф 35, ал. 2 от Преходните и заключителните разпоредби към Закона за изменение и допълнение на ЗНИ (ДВ, бр. 42 от 2007 г., в сила от 30.08.2007 г.).

1.4 Инвеститорът ще изпълни Проекта - Приложение № 2, неразделна част от настоящия Договор, при условията, определени в настоящия Договор.
2. Права и задължения на Държавата

2.1 Държавата, чрез изпълнителния директор на БАИ, ще осигури предоставянето на финансовите средства по чл. 1.2. на Общината за изграждането на Обектите, описани в Приложение № 1, съгласно условията на настоящия Договор, до границата на недвижимия имот, в който той ще реализира инвестиционния си проект, собственост на Инвеститора, съставляващ урегулиран поземлен имот, находящ се в землището на с. Медникарово, община Гълъбово, с идентификатор 015023,  ЕКАТТЕ 47603,  с площ от 145 дка.
2.2
Държавата ще предостави или ще организира предоставянето на предвидената в действащото към момента на влизане в сила на Договора законодателство административна подкрепа с цел Инвеститорът да реализира Проекта, съгласно сроковете и условията, предвидени в настоящия договор.

2.3
Държавата се задължава да предостави финансовите средства по чл. 1.2 за изграждането на елементите на техническата инфраструктура, свързани с реализацията на инвестиционния план до границите на имота в срока по Приложение № 1. 

3.
Права и задължения на Инвеститора

3.1
Инвеститорът ще изпълни Проекта, сертифициран от БАИ със сертификат А-032/19.12.2006 г.,  Приложение № 2 към настоящия Договор,  като до 30.06.2009 г. ще инвестира не по-малко от 105 400 000 (сто и пет милиона и четиристотин хиляди)  лева.
3.2
За целите на настоящия договор всички стойности, посочени в Приложение № 2, с изключение на стойността по чл. 3.1, са с индикативен характер.

3.3
За целите на настоящия Договор, за изпълнение на Проекта ще се счита и изпълнението, осъществено от дружество, създадено в Република България за тази цел или от дъщерни дружества, които изцяло, пряко или косвено, се притежават от Инвеститора. 
4.
Гаранции за изпълнение на поетите от Страните задължения

4.1 Отпуснатите от Държавата, чрез изпълнителния директор на БАИ, на Общината средства за изграждане на Обектите, описани в Приложение № 1, ще постъпят целево в бюджета на Общината и ще бъдат използвани единствено и само за изграждането на Обектите. 
4.2
Като обезпечение за изпълнение на задължението си по чл. 3.1, Инвеститорът предоставя банкова гаранция в полза на Държавата, съгласно Приложение № 4, в размер общо до  2 656 646  (два милиона шестстотин петдесет и шест хиляди шестстотин четиридесет и шест) лева. Банковата гаранция се предоставя до размера на предоставените от Държавата, чрез изпълнителния директор на БАИ, на Общината средства по чл. 1.2.,  в случай, че Инвеститорът е изпълнил по-малко от 50% от размера на инвестициите по чл. 3.1.
4.3
Инвеститорът представя на изпълнителния директор на БАИ банковата гаранция съгласно чл. 4.2 в срок до седем дни, след като БАИ писмено потвърди на Инвеститора размера на отпуснатите от Държавата на Общината средства по чл.1.2.
4.4
Действието на банковата гаранция се прекратява на датата, на която по реда на чл. 5.2.5 изпълнителният директор на БАИ е потвърдил на банката - издател на банковата гаранция, че Инвеститорът е вложил не по-малко от 50% от размера на инвестициите  по чл. 3.1. В случай, че в банката - издател на гаранцията, не се получи писмено становище на изпълнителния директор на БАИ в предвидения в чл. 5.2.5. четиринадесетдневен срок, действието на банковата гаранция по чл. 4.2 се прекратява автоматично. В седемдневен срок от възникване на условията за прекратяване на действието на банковата гаранция, държавата, чрез изпълнителния директор на БАИ, се задължава да върне банковата гаранция на Инвеститора.
5. Контрол 

5.1  Контролът по изпълнението на задължението на Инвеститора по чл. 3.1 се извършва от изпълнителния директор на БАИ или от упълномощено от него длъжностно лице. 
5.2 Общият размер на извършените от Инвеститора инвестиции съгласно настоящия Договор се определя от одитор, определен от изпълнителния директор на БАИ. За определяне размера на инвестициите, по преценка на одитора може да се включи и лицензиран оценител. Разходите по дейността на одитора по настоящия член са за сметка на Държавата.
5.2.1 За целите на настоящия Договор, размерът на инвестициите за изпълнение на Проекта ще се отчита на база на разходите за придобиване на дълготрайни активи (т.е. сумата от заплатените или дължимите парични средства или парични еквиваленти или справедливата стойност на друго вложение за придобиването на един дълготраен актив към момента на придобиването или създаването му), в това число:
· За сгради, влезли в експлоатация с разрешение за ползване – на база на разходите за придобиване на дълготрайните активи, извършени от Инвеститора и/или от лицата, посочени в чл. 3.3; 

· За незавършеното в края на срока строителство – балансовата стойност към края на срока на разходите за придобиване на дълготрайните активи, придобити или новоизградени в изпълнение на Проекта от Инвеститора и/или от лицата, посочени в чл. 3.3;

· За движимите вещи – на база на разходите за придобиване на дълготрайните активи, извършени от Инвеститора и/или от лицата посочени в чл. 3.3.

5.2.2 Отчитането на размера на инвестициите за изпълнение на Проекта ще се извърши най-късно до 31.08.2009г., чрез сумиране на натрупаните разходи за придобиване на дълготрайните активи, на база на представените от Инвеститора документи, удостоверяващи извършените разходи за придобиване. Разходите, извършени във валута, различна от лева, за придобиване на дълготрайни активи ще се преизчисляват в лева по курса, определен от Българската народна банка за деня на придобиването или създаването на съответния дълготраен актив. 

5.2.3 В срок до четиринадесет дни след получаване на доклада на одитора по документите по чл. 5.2.2 и съобразно неговото заключение, изпълнителният директор на БАИ ще потвърди писмено на Инвеститора и на съответната банка, в случай, че банковата гаранция по чл. 4.2 не е освободена, съответствието или несъответствието на представените разходи за придобиване на дълготрайни активи, свързани с Проекта.

5.2.4 По инициатива на Инвеститора, по всяко време на действие на настоящия Договор, определен одитор, включен в Приложение № 5, ще отчете по реда на чл. 5.2.1 и чл. 5.2.2 размера на инвестициите за изпълнение на Проекта. Разходите по дейността на одитора по настоящия член ще са за сметка на Инвеститора.

5.2.5 В четиринадесет дневен срок след получаването на доклада на одитора по чл. 5.2.3, изпълнителният директор на БАИ, съобразно заключението на одитора, ще потвърди писмено пред банката издател на гаранцията по чл. 4.2, че Инвеститорът е вложил не по-малко от 50 % от сумата по чл. 3.1. 

5.3
Инвеститорът ще предостави достъп на лицата по чл. 5.1 и чл. 5.2, и на лице, определено от кмета на Общината, до документацията, свързана с изпълнението на задължението по чл. 3.1 и с придобиването на дълготрайните активи, които са или със завършването си ще станат собственост на Инвеститора, както и по тяхно искане ще им предостави копия от посочената по-горе документация. 

6.     Неизпълнение и последици от неизпълнението

6.1
В случай, че някоя от страните не изпълнява задълженията си, произтичащи от настоящия Договор, по искане на която и да е от Страните те ще положат усилия чрез преговори във взаимен интерес да преоценят посочените задължения и да преуредят отношенията си за постигане на целта на този Договор. 

6.2
В случай на съществено неизпълнение на задължения по настоящия Договор от страна на Държавата или на постигната преоценка и предоговаряне, или в случай, че не се постигне съгласие за преоценка, Инвеститорът има право да развали настоящия Договор чрез едномесечно писмено предизвестие до Държавата, и незабавно да прекрати действието на банковата гаранция по чл. 4.2. след изтичане срока на предизвестието.

6.4 6.3
 При разваляне на Договора по реда на чл. 6.2, Държавата отговаря пред Инвеститора за евентуално причинените му вреди.

6.5 В случай на съществено неизпълнение на задължения по настоящия договор от страна на Инвеститора или на постигната преоценка и предоговаряне или в случай, че не се постигне съгласие за преоценка, Държавата има право да развали настоящия Договор чрез едномесечно писмено предизвестие до Инвеститора.
6.6 При разваляне на Договора по реда на чл. 6.4, Държавата има право да реализира предоставената банкова гаранция пропорционално на размера на неизпълнението. 

6.7 При разваляне на Договора по реда на чл. 6.4 Инвеститорът отговаря пред Държавата за евентуално причинените й вреди, заедно със законната лихва върху сумата, считано от поканата за плащане. 

6.8 При разваляне на Договора поради съществено неизпълнение на поетите от Инвеститора задължения, същият възстановява на Общината вложените от нея собствени средства, извън тези по чл. 1.2, ако има такива. Общината има право да получи и обезщетение за вредите, които са пряка и непосредствена последица от неизпълнението, заедно със законната лихва върху сумата, считано от поканата за плащане. 

6.9 За целите на настоящия договор съществено неизпълнение е: неизпълнение на задължение за даване на гаранция от страна на Инвеститора; неизпълнение на задълженията на инвеститора по чл. 3.1. от настоящия договор; неизпълнение на задълженията на държавата за осигуряване на финансови средства в посочения в настоящия договор размер. 

7.
Форсмажор

7.1
Пълното или частично неизпълнение, на което и да е от задълженията на Страните по този Договор, причинено от събитие на форсмажор, няма да се счита за неизпълнение на настоящия Договор.

7.2
За нуждите на този Договор форсмажор е всяко непредвидено и/или непредотвратимо събитие от извънреден характер, което възникне след сключването на Договора, като например: експлозии, пожари, земетресения, наводнения, бури, урагани, епидемии и други природни бедствия; военни действия, въстания, обществени безредици, стачки или други действия на работници и служители; невъзможността или неуспехът да се получат изисквани разрешения, съгласия или права на ползване или права на преминаване;   влизане в сила на индивидуален административен или нормативен акт, засягащи пряко изпълнението на задълженията на която и да е от страните по договора; откриването на територията, свързана с реализацията на Обектите и/или Проекта, на археологически или исторически находки, опасни отпадъци, токсични вещества или други опасности.

7.3  Ако състоянието, причинено от събитие на форсмажор, продължи повече от шест месеца, всяка от Страните има право да прекрати Договора с писмено уведомление до другата Страна, като в този случай обезщетения за неизпълнение не се дължат, а Инвеститорът има право да освободи банковата гаранция веднага след получаване на уведомлението по предходното изречение от другата Страна.

7.4
Всяка от Страните, чието изпълнение стане невъзможно поради събитие на форсмажор, е длъжна незабавно да уведоми писмено другата Страна и да посочи възможните последици, свързани с по-нататъшното изпълнение на Договора.

8.
Уреждане на споровете между Страните

8.1
Всички спорове между Страните, свързани с и произтичащи от изпълнението на настоящия Договор, се решават доброволно от Страните чрез преговори във взаимен интерес за постигане на ново съгласие, за да се осъществи целта на Договора.
8.2
В случай, че не се постигне доброволно уреждане на възникналия между Страните спор, всяка от тях има право да отнесе спора за разглеждане от съответния съд на територията на Р България.
9.
Приложимо право, цялост на уговореното и влизане в сила

9.1
Към настоящия Договор са приложими разпоредбите на българското законодателство.
9.2
Настоящият Договор, включително и приложенията към него, могат да бъдат променяни по взаимно съгласие на Страните по Договора, при спазването на процедурата и реда за неговото сключване.
9.3
Официалните адреси на Страните за кореспонденция са както следва:
За Република България:

София 1000, ул.“Славянска” № 8, Министерство на икономиката и енергетиката;

София 1000, ул.“Аксаков” № 31, Българска агенция за инвестиции.

За Инвеститора: гр. София 1618, район Овча купел, ул. Ангелов връх № 27
9.4  Договорът влиза в сила на най-късната от следните дати:

· датата на влизане в сила на Постановление №              2008 г. на Министерския съвет за предоставяне на средства от централния бюджет за 2008 г. за финансиране изграждането на елементи на техническата инфраструктура на Общината;
· датата на подписване на настоящия Договор.
Настоящият Договор се сключва на български език в два оригинални екземпляра, по един за всяка от Страните. 

За Република България:




........................................... 







Петър Димитров,








Министър на икономиката и енергетиката

За Инвеститора:  

Приложение № 1

Описание на елементи на техническата транспортна инфраструктура – общински път на община Гълъбово, подробно представени в приложение №3 - Технически и работни проекти(4  части):
· Изграждане на пътна връзка от път ІІІ-5504 при км 4+950(с.Мъдрец –гр. Гълъбово), до завода за гипсови плоскости на инвеститора, от км 0+000 до км 1+900;
· Категорията на пътя е ІІІ-та, оразмерен с конструкция на настилката за много тежко движение, с обща дължина 1 902 м. и габарити 9.5/10.5м, с подробно описани видове работи в количествената сметка и остойностени в количествено-стойностната сметка;
· Предвидено е отводняване на пътя;
· Предвидено е изпълнение на строителни работи по моста при км 0+850 и изграждане на нови елементи.
Индикативни срокове  за изграждане:

До  осем месеца за изпълнение на договора за обществената поръчка  с изпълнителя за изграждане на пътната инфраструктура. 

Предоставяне на финансовите средства на общината:

До 19.12. 2008 г.

Приложение № 2

Инвестиционен план “ Завод за производство на гипсови плоскости,” за който Българската агенция за инвестиции е издала сертификат за първи клас инвестиция № А-032/19.12.2006 г. 

Приложение № 3

Технически и работни проекти – 4  части  „Пътна инфраструктура”

__________________________________________________________________________________
Приложение № 4

БАНКОВА  ГАРАНЦИЯ

До Българска агенция за инвестиции

БАНКОВА ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ЗАДЪЛЖЕНИЯТА НА ИНВЕСТИТОРА

Ние (банка)          , със седалище……………………., сме уведомени, че между Република България („Държавата”), Община Гълъбово(„Общината”) и „Кнауф България” ЕООД, ЕИК 831430730, със седалище и адрес на управление:  гр. София 1618, район Овча купел, ул. Ангелов връх № 27, представлявано от Беатрикс Петер-Кнауф, Франц Затцингер  Ингрид Янкер, от двама управители или от един управител и един прокурист заедно, като управителят Беатрикс Петер-Кнауф представлява дружеството самостоятелно, с прокуристи Стефан Василев Василев и  Жоро Васков Илиев, („Инвеститорът), е сключен Договор („Договора”), от (дата на сключване договора), относно осигуряване на изграждането на елементите на техническата инфраструктура, които са общинска собственост (“Обектите”), необходими и за реализацията на инвестиционния план (“Проекта”) на Инвеститора, за който Българската агенция за инвестиции (по-нататък “БАИ”) е издала сертификат за първи клас инвестиции № А 032/19.12.2006 г. 
В съответствие с условията на Договора, Инвеститорът се задължава да представи  банкова гаранция в полза на БАИ за обезпечение на действително отпуснатите от Държавата парични средства за изграждане на Обектите в максимален размер до 2 656 646  (два милиона шестстотин петдесет и шест хиляди шестстотин четиридесет и шест) лева. Банковата гаранция се предоставя съответно на сумите, отпуснати от Държавата за изграждане на Обектите, но няма да надвишава сумата по предходното изречение. 

Във връзка с гореизложеното, ние, (банката), се задължаваме неотменимо и независимо от валидността и действието на горепосочения Договор, да Ви заплатим сума в размер до 2 656 646 (два милиона шестстотин петдесет и шест  хиляди шестстотин четиридесет и шест) лева при получаване на надлежно подписани и подпечатани от Вас искания за плащане и декларация, че към 30.06.2009 г. Инвеститорът е вложил по-малко от предвидените в Проекта 105 400 000 (сто и пет милиона и четиристотин хиляди) лева, придружени с доклад на одитор. 

Вашето писмено искане за плащане трябва да бъде представено чрез посредничеството на централата на обслужващата Ви банка ...................., потвърждаваща, че положените от Вас подписи са автентични и Ви задължават съгласно закона, или директно в офиса на  (банката)на ул. ……………., гр. …………..от оторизиран представител на БАИ.

Настоящата банкова гаранция ще влезе в сила поетапно, съответно на предоставянето на средствата, на дата по-късна от тази на подписване на Договора, след писмено уведомление от бенефициента, получено от …………………. Банка, към което трябва да е приложено писмено потвърждение от изпълнителният директор на БАИ до Инвеститора за размера на преведените по бюджета на Общината средства, отпуснати от Държавата съгласно Договора.

Настоящата  банкова  гаранция  е  валидна  до 17:00 часа на шестдесетия ден от 31.08.2009г.  След тази дата няма да могат да се предявяват плащания по настоящата банкова гаранция (освен по исканията постъпили до изтичане на срока по предходното изречение), която автоматично се обезсилва,  независимо  дали  оригиналът на банковата гаранция ни е върнат или не.

Действието на банковата гаранция се прекратява автоматично както с изтичането на валидността й съгласно предходния параграф, така и:

1. При получаване в (банката), гр. ……….на писмено потвърждение за освобождаване на банковата гаранция от изпълнителния директор на БАИ, изпратено чрез Вашата банка …….........…, потвърждаваща, че положените от Вас подписи са автентични и Ви задължават съгласно закона или директно в офиса на (банката)         на ул……….. , гр. ………..от оторизирания представител на БАИ, и/или

2. При връщане на оригинала на гаранцията в (банката), в гр. ……….

Подписи: 

1. ……………………

2. ……………………

Приложение № 5

Одитори, които могат да определят размера на извършените от Инвеститора инвестиции са регистрираните одитори, съгласно Закона за независимия финансов одит, членове на Института на дипломираните експерт счетоводители в България:
……………….

АФА ООД, гр. София 1504, ул. "Оборище" № 38 – настоящият одитор на инвеститора 
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